


LIBRARY OF PRINCETON

JUL 2 1 20G3

THEOIOGICAL SEMINARY





Digitized by the Internet Archive

in 2016

https://archive.org/details/venezuelamisione6711cath





La Lotería de Beneficencia

Pública del Distrito Federal

continúa prestando su eficiente colaboración en diversas

manifestaciones culturales.

La Junta de Beneficencia

del Distrito Federal
no omite esfuerzos por darle amplio cumplimiento a los huma-

nitarios fines que integran su programa respaldado en la elocuen-

cia de los hechos concretos.

Los sorteos dominicales, como siempre, ofrecen efectivos

y halagüeños prospectos y los premios que se reparten semanal-

mente pueden constituir su verdadera independencia económica.

Y en todo caso, si la suerte no le acompaña, Ud., con su sentido

patriótico, habrá contribuido en una obra de dilatados alcances.

Interésese por conocer el programa cultural que viene rea-

lizando

La Lotería de Beneficencia

Pública del Distrito Federal

y asimismo verifique la labor de LA JUNTA DE BENEFICEN-

CIA DEL DISTRITO FEDERAL.
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MAIZINA AMERICANA
MARCA DE FABRICA “EL AGUILA”

'i *

'! Es inmejorable para todo preparado qtíe requiera el empleo de una harina
fina y delicada.

!

Como alimento de los niños, ancianos y convalecientes NO TIENE RIVAl*
Agradables al paladar y de fácil digestión, resultan los preparados

hechos con

“MAIZINA AMERICANA”

Recomendamos fijarse en “EL AGUILA” de nuestra marca de fábrica,

¡

* para obtener nuestra legítima

“MAIZINA AMERICANA”

Producto Nacional.

ALFONZO RIVAS &
Teléfonos 5557 y 5445.—Apartado N? 122.—Petión

CARACAS
t — —— . —. —

C O .

a San Félix N’ 116.

TENEMOS EXISTENCIAS
(Precios regulados para Mayoristas)

MANTEQUILLA “MARACAIBO” fabricada por C. A. Lactuario Maracaibo.

ALCOHOLES de la C. A. Destilería Maracaibo.

Para todos los usos: Rectificaciones de Licores, Perfumerías, Hospitales, Farma-

cias, Desnaturalizaciones, etc., etc. En tambores de 200 litros y latas de 5 galones.

Permanente surtido de QUESO PICADO.

Whisky J. & W. Etiqueta negra.

Régulo García & Co. - Salv. de León a Coliseo 23

Teléfonos: 93.860 — 93.094 y 91.591 a sus órdenes.

CARACAS
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LORENZO BUSTILLOS SUCS.* <fc CA
CASA MONTEMAYOR

La» ferreterías que ofrecen a usted el mejor surtido, con precio» bajo» y
garantía de calidad.

CASA PRINCIPAL: CAMEJO A SANTA TERESA 36 y 38.

Teléfonos: 6455, 3133 y 21.525.

SUCURSAL: SOCIEDAD A TRAPOSOS N? 4.

Teléfonos: 3360 y 3361.

FARMACIAFARMACIA "EL COLISEO”

Servicio rápido y esmerado. — Cui-

dado especial en el despacho de fór-

mulas. — Surtido completo de me-

dicinas puras. — Precios conve-

nientes.

PINEDO HNOS.
Esquina de El Coliseo.

TELEFONOS 5685 y 7094
Caracas

SANTA SOFIA

96.276

NUEVO Y UNICO TELEFONO SERIAL

SIEMPRE DESOCUPADO
1

Cupón Regalo Comercial
(de caballito blanco)

El verdadero ahorro de todos los hogares. Pídalo en todas partes,

al hacer sus ¿ompras. Oficina de Canje: Gradillas a Sociedad 19.

Caracas. — Con Agencias en toda la República.

ActíadóÁ Hdiqi i

ORNAMENTOS PARA SACERDOTES. NUEVOS
MODELOS DE CASULLAS

CAPAS. - CINGULOS. - FIADORES. - CALICES.

COPONES. - CUSTODIAS, ETC.

louería “Ll PERLA
BOLSA A MERCADERES No. 38 — CARACAS

TELEFONOS 8610 Y 8611 6. Pili DD
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SELLOS DE CAUCHO

Trabajos Tipográficos, Cua-
dernos Escolares, Boletas, Ar-
tículos para Escritorio, etc.,

en la

TIPOGRAFIA “CARACAS”

Muñoz & Martín
Traposos a San Jacinto, 20-5.

Teléfono 7272. (Al lado de
la Casa del Libertador).
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El mejor pan fabricado con

la mejor harina

SOL DE ABRIL
RAUL LEON

Calle Colón, N9 119.

MARACAIBO

Hermanos García Carias

PAPELERIA Y ARTICULOS DE

ESCRITORIO

MAYOR Y DETAL

PLAZA BARALT No. 5

APARTADO DE CORREOS No. 413

MARACAIBO, VENEZUELA

Toda clase de trabajos tipográficos.

GONZALEZ HERRERA & CO.

Calle Bolívar, 32.

Teléfono 3030
MARACAIBO

CONTRA RAQUITISMO Y TRAS-

TORNOS DEL CRECIMIENTO

Emulsión Vandissel

LOS NIÑOS CRECEN MEJOR

CON

Emulsión Vandissel

Numa P. León & Cía. Sucrs.

FERRETERIA

— : Y :

—

QUINCALLERIA

— MERCANCIA—

MARACAIBO

IMPRENTA NACIONAL
PROVEEDORA DE LA EDITORIAL Y LIBRERIA “LA PAZ’

Colón, N° 14. — Edificio Panamericano.
Apartado Postal 108.

Surtido completo para escolares. — Artículos de escritorio.

Artículos Religiosos.

MARACAIBO
Ofrece a Ud. : Libros de Contabilidad de todos los tipos, precios incompe-
tibles. — Cajas de Cartón para todos los usos. — Tarjetas para Matrimonios,

y bautizos. — Siempre novedades.
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C. A. DE TRANSPORTES

«La Translacustre»
Servicio de Ferryboats entre Maracaibo y Palmarejo

Higiene, comodidad, seguridad, rapidez.

Viaje Ud. en estos buques, donde se le ofrece confort y atención, saliendo

de estos puertos cada hora y media, según el siguiente itinerario:
/

Sale de Maracaibo: 5 a. m., 6,15, 7,30, 8,45, 10, 11,15, 12,30 p. m.,

1,45, 3, 4,15, 5,30, 7.

Sale de Palmarejo: 6,15, a. m., 7,30, 8,45, 10, 11,15, 12,30 p. m>,

1,45, 3, 4,15, 5,30, 7, 8,15.

I

Todos los días permanecerá este itinerario, ya que en beneficio del público,

hemos resuelto tomar el combustible a bordo de nuestras unidades.

<
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Cocinas a Gasolina.

Cocinas a Kerosene.
Cocinas a Gas Natural.

Surtido completo
Venta y Servicio

ZULIA MOTORS, S. A.
MARACAIBO - CAB1MAS
Teléfonos: 2974 - 2975

CAFE IMPERIAL!
Una selección de los mejores Cafés <•

de los Andes venezolanos para ela- <
¡

borar el mejor Café de Venezuela.
¡ ¡

5 CALIDAD COMPROBADA
i EN LA TAZA <¡

j ¡¡

J
De venta en todas partes.

* MARACAIBO
j i

>
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LUCKY STRIKE
ESTA TOSTADO

Agente para el Estado

Zulia.

LUIS A. 0S0RI0
Teléfono 2865
Maracaibo



P. AMITESAROVE
ALMACEN DE VIVERES Y FRUTOS DEL PAIS

Teléfonos Nos. 7334 - 7041 - 21.950

Caracas - Venezuela.

r

SOMBRERERIA " T U D £ L A '

ARTICULOS PARA CABALLEROS

Especialidad en sombreros para
Sacerdotes.

San Jacinto a Traposos N? 21.

TELEFONO 8919 — CARACAS

LA CASA DEL SOMBRERO

Banco Caracas
Fundado en 1890

CAPITAL: Bs. 9.000.000
Caracas. V enezuela.

GALVAN HERMANOS
— —»-

Sucursal Maracaibo - Caracas, Venezuela

ZAPATERIA — TALABARTERIA — TENERIA
Maracaibo, Comercio N° 43. Teléfono N° 3293

Caracas, Salvador de León a Coliseo N9 39. Teléfono N° 93.576

Existencias por Mayor y al Detal de Suelas de Primera, Gacelas para forrar

y Pieles Curtidas.

Pídanos precios y estamos seguros que nos confiará sus órdenes.



BOLSAS GRAFICO-IMPRESAS
PLANAS Y CON FUELLES
Bolsas “AUTOMATICAS"

FONDO CUADRADO

“ABRE-SOLA”

ESQUINA DEL Dr. DIAZ 36

APARTADO No. 11

TELEFONOS: 91.331
21.910

C'Q'h'CibcifoO’/ Iftl'C'foííCi'Z'Cl' &

Caracas, Venezuela

FABRICA DE

BOLSAS. FUNDAS, SACOS Y ENVOL-
TORIOS DE PAPEL PARA TODOS
LOS USOS. PAPEL DECORADO PA-
RA BOTICAS. PAPEL TIMBRADO EN
ROLLOS PARA ENVOLVER. ARTICU-

LOS DE ESCRITORIO.

BOLSAS PARA CASAS DE ABASTO

PARA CAFE
PARA FRUTAS
PARA FARMACIAS
PARA TIENDAS
PARA SOMBREROS
PARA CONFITERIA
ETC.. ETC., ETC.
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¡¡ Ofrece a Ud. cuanto pueda alegrar su mesa en las próximas
fiestas de Navidad

Nueces v avellanas — Vinos finos: tinto, blanco y dulce — Turro-
nes españoles: Alicante, Jijona y de frutas.

VISITE

La Estrella de España
ti

MADRICES A 1BARRAS, N9 8.

Teléfonos: 7 5 0 5 - 8 0 2 5 - 8 0 2 6

CARACAS
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DIRECCION

ADMINISTRACION

FP. CAPUCHINOS. LA MERCED

APARTADO 261— TELEFONO 3562

CARACAS- VENEZUELA

NEZUELA SION C
tz

AÑO VI. DICIEMBRE DE 1944. No. 71.

EDITORIAL

glorioso Gncuentenario

&)í (SodaLcio da San ÍPadro 0acor
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Terminamos nuestro sexto año de propaganda misional

por medio de la prensa, editorializando sobre una obra, que aca-

ba de cumplir CINCUENTA años de vida y de actividades, que
ha recogido abundantes limosnas, y, más que todo, que ha sabido

aprovchar esas limosnas en bien de las Misiones del Africa.

Se trata del Sodalicio de San Pedro Claver, fundado en
1894 por la Condesa María Teresa Ledóchowska, precisamente
con este noble fin de auxiliar las misiones africanas, colocándolo
bajo la inmediata dependencia de la Sda. Congregación de Pro-
paganda Fide.

Cuando la Condesa Ledóchowska inició la obra, las mi-
siones católicas en el Africa tenían una vida lánguida y sus
progresos eran muy insignificantes; eso a pesar de la historia glo-

riosa de pasados siglos, a partir de los primeros del cristianismo

cuando el Norte de Africa fué centro de vida y de espiritualidad,

y siguiendo más tarde en los siglos XV y XVII en la zona ecua-
torial africana, donde las conversiones al catolicismo se verifi-

caban en masa hasta el punto de haberse hecho en cuatro años
más de 600.000 bautizos por los misioneros capuchinos.

Afortunadamente las misiones Católicas en el Africa
están en franco progreso y es una corriente de vida, pero vida
exuberante la que se nota en aquellas regiones del Continente
negro. Una muestra de esta vitalidad y de este progreso, entre
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otras muchas, la tenemos en el centro de Africa, donde en 1927

eran 990.000 los bautizados, y diez años más tarde, en 1937 el

número de los católicos ascendía a 2.286.000 y los catecúmenos
eran 1.440.000; y si el Catolicismo ha seguido su curso ordinario

de años anteriores, en la actualidad, podemos calcular en más
de 5.000.000 los católicos del centro de Africa.

No podemos dudar, que una de las causas que han con-

tribuido más eficazmente al despertar de esta vida católica, es

el trabajo realizadlo por el Sodalicio de San Pedro Claver, puesto

que tiene por fin ayudar a todas las misiones del Africa, sin dis-

tinción de Congregaciones ni de nacionalidades, de razas ni de

colores, procurando por medio de una propaganda constante y
bien ordenada, de palabra y por la prensa, los medios necesa-

rios para que la fe sea anunciada en esas regiones de Africa.

Es cierto que el Sodalicio no envía sus miembros a los

campos de misión, por eso precisamente está en la categoría de

“Auxiliar de las Misiones”; en cambio está organizado, como
dice S. S. Pío X “de una manera especial y particular, que lo

distingue de cualquier otra Congregación Misionera, y llena, por

decirlo así, un vacío’'.

Entre sus componentes cuenta, en primer lugar el Ins-

tituto de San Pedro Claver, religiosas que viven en comunidad

y se dedican enteramente y durante toda la vida al servicio de

las Misiones católicas de Africa, y esto sin salir de los países del

mundo civilizado, sin ponerse en contacto directo con los infie-

les, sin penetrar en los campos de misión.

Pero desde los puntos estratégicos donde tiene sus sedes

el Sodalicio trabajan sus miembros de una manera intensa y
efectiva por medio de la propaganda y la publicación de revistas,

libros, opúsculos, folletos, todos ellos relativos a las misiones

africanas, redactados en las principales lenguas europeas. Entra

además en el plan de actividades del Sodalicio la traducción de

relaciones y cartas de los misioneros y para los cristianos, y, fi-

nalmente, envían fondos y recursos pecuniarios, mereciendo de

este modo con toda verdad el título de Misioneros Auxiliares

de Africa.

El Sodalicio cuenta también con otros miembros exter-

nos de todas las clases sociales, que permanecen en el mundo,
contribuyen con una cuota anual y ayudan a sus obras cuanto

se lo permiten los deberes de su estado, su tiempo y su actividad.

Y por último tiene celadores y celadoras que ayudan al soste-

nimiento del Sodalicio.

Y ¿cuáles han sido hasta la fecha los resultados de esta

obra en los cincuenta años que tiene de vida? ¿Habrá conseguido

el fin para el cual fué fundada? A estas preguntas hay una
contestación elocuente con la elocuncia de los números, que es

la más persuasiva.
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Durante los cincuenta años de su existencia, el Sodalicio

de San Pedro Claver ha enviado al Africa CIEN MILLONES de
liras, y cerca de UN MILLON de libros, que han sido redactados

en 53 diferentes lenguas africanas.

Bien merece un aplauso de todo creyente esta obra en
favor de las misiones, y además del aplauso, una ayuda eficaz

de todos cuantos se interesan por el progreso y la difusión del

reinado de Cristo.

Hoy día es el Africa el punto a donde se dirigen y desa-

rrollan sus actividades los misioneros protestantes y los seguido-

res de Mahoma, aparte de las viejas y falsas creencias que tienen

echadas hondas raíces y que es muy difícil desterrar.

No obstante, la Iglesia lanza allá sus misioneros, y éstos

con entusiasmo se consagran al trabajo, porque quieren salvar

las almas de los CIENTO SESENTA MILLONES que pueblan el

continente negro.

Lectores y amigos, dirijamos también nuestra mirada a
este dilatado campo de misión y elevemos nuestras plegarias

para que cuanto antes la luz de la fe se extienda por todas partes.

FR. antonino M A . D E MADRIDANOS.
O. F. M. CAP.
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U. P. JOSE DE GDRRBHHTES

Datos biográficos. Ansias misionales. Misionero de la Nueva Andalucía. Di-

ficultades para iniciar la reducción de los indígenas. — Larga jira misional por ciu-

dades y pueblos de españoles. Apóstol de los Caribes. Sucesos maravillosos.

Viaje a Roma. Misiones en España. Nota bibliográfica.

La figura del P. Carabantes brilla, como estrella de primera magnitud, en el cie-

lo misional franciscano, y su ferviente celo evangélico lo coloca entre los grandes

apóstoles del catolicismo y de la Venezuela colonial. Le corresponde, pues, de jus-

ticia un puesto distinguido en la presente Galería de Misioneros .

Nació este ilustre hijo de San Francisco en Carabantes, pequeña población de la

provincia de Soria en España, el día 27 de junio de 1628. Fueron sus padres don

Bartolomé Velázquez y doña Anastasia de Fresneda, ambos insignes por su nobleza

y piedad.

Llamado por Dios a la vida religiosa, el 1 0 de octubre de 1645 viste el burdo

sayal franciscano en el convento de Capuchinos de Tarazona y hace su profesión al

año siguiente; en Borja y Calatayud cursa sus estudios de filosofía y teología, y el 2 I

de setiembre de 1652 recibe la ordenación sacerdotal.

Nobles ansias misionales se apoderan del corazón del joven Capuchino; desea ar-

dientemente dilatar el reino de Cristo, predicar el Santo Evangelio a tantas y tantas

almas que todavía no conocen a Dios o que viven alejadas de El. Pero le asaltan

dudas sobre el lugar donde debe ejercer su apostólico ministerio, si será en su tierra

nativa, o más bien en países lejanos de infieles. Consulta sus dudas con varones sa-

bios y prudentes, y también con la Vble. Sor María de Jesús de Agreda, oráculo de

su siglo; todos le aconsejan dejarse conducir por la obediencia de sus prelados, y és-

tos a su vez le animan a seguir su vocación misional.

En consecuencia pide ser agregado a la expedición que por entonces preparaba
el activo y celoso P. Fr. Lorenzo de Magallón con destino a las vastas regiones de la

Nueva Andalucía, es decir, la parte oriental de la Venezuela d.e hoy.

Como ya dejamos consignado en artículos anteriores, la expresada misión se
componía de los siguientes religiosos: P. Lorenzo de Magallón, Prefecto, José de Ca-
rabantes, Francisco de Tauste, Lorenzo de Belmonte y Agustín de Frías, sacerdotes,

y Fr. Miguel de Torres, lego. De Madrid donde se habían reunido los misioneros,
pasaron a Cádiz a esperar los primeros galeones que salieran para las Indias; pero no
habiendo puesto para todos en el primer buque que se presentó, dispuso el P. Pre-



fecto que se embarcasen en él los PP. Carabantes, Taute y Frías, los cuales arribaron

felizmente a las playas de Cumaná el 8 de setiembre de 1657; los demás llegaron al-

gunos meses más tarde, o sea el 7 de enero de 1658.

Con grandes agasajos y alegría fueron recibidos estos misioneros por los habitan-

tes de Cumaná, quienes ya antes habían tenido ocasión de conocer a dos de ellos, es

decir, a los PP. Magallón y Belmonte, cuando pasaron por aquí a fundar las primeras

misiones de Píritu.

Llegan estos Padres en momentos difíciles y poco propicios para realizar los be-

llos y cristianos proyectos que abrigan en su mente y en su corazón de apóstoles; ya

que las tierras bravias de la Nueva Andalucía convertidas estaban entonces en un
hervidero de guerras entre los indios los cuales no dejaban vivir en paz a los espa-

ñoles. Los vecinos de Cumaná, por ejemplo, veíanse acorralados por tierra y por mar.
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y los de Cumanacoa afrontaban aún mayores peligros, pues hasta para ir por agua

al río cercano necesitaban de escolta.

Aquel estado de cosas fue causa de que pasaran años sin que los misioneros pu-

dieran dar principio a la gran obra de la reducción y civilización de los indígenas.

Durante ese tiempo idearon varios medios para introducirse entre ellos; y, aunque al

principio concibieron halagadoras esperanzas con las promesas de cierto cacique, que

les facilitó la entrada y ofreció acompañarles, pero dichas esperanzas se desvanecie-

ron luego por la rebeldía y obstinación de ios indios en no querer reducirse. En es*

tiempo de espera los Padres se habían internado hasta la ciudad de San Baltasar de lo*

Arias o Cumanacoa, que entonces contaba sólo con unos 1 6 vecinos, y allí establecie-

ron un hospicio o pequeña residencia que les sirviera de punto avanzado para poner-

se en contacto con los indígenas del interior, cuyo número era muy considerable se-

gún los informes que después pudieron obtener.

Considerando, pues, los misoineros que, mientras durase aquel estado de lucha

y hostilidad entre los naturales, nada podrían hacer para iniciar su reducción y con-

versión, resolvieron dedicarse a dar misiones en las ciudades y pueblos de españoles,

quedando entretanto algunos Padres en el hospicio de Cumanacoa en espera de la ho-

ra de la Providencia para comenzar en firme la tan ansiada reducción.

En las misiones predicadas en pobacliones de españoles hízose célebre por su fer-

voroso celo y cualidades oratorias el Vble. P. Carabantes, a quien acompañaban, se-

gún parece, los PP. Magallón y Tauste. La primera ciudad que oyó conmovida la

voz de estos varones apostólicos, fué Cumaná, quien en aquella ocasión dió testimo-

nio de su hidalguía y sentimientos religiosos» en el copioso fruto que sacó de estas

santas misiones.

De Cumaná pasaron los misioneros a otras poblaciones de la provincia, que te-

nían también harta necesidad de oir la palabra divina, a causa de la penuria de cle-

ro y de la falta de instrucción religiosa. Fué tan eficaz, sobre todo, la predicación del

P. Carabantes, recomendada por una vida austera y ejemplar, que no había corazón

por duro y obstinado que fuera, que no cayese rendido ante la palabra vibrante de

aquel gran apóstol; y la cosecha espiritual fué abundante lo mismo en Cumanacoa y

Cariaco que en la Nueva Barcelona y Cumanagotos.

La fama de estas santas y fructuosas misiones llegó hasta Caracas, cuyos habi-

tantes pidieron pon instancia a los Capuchinos pasaran a aquella ciudad capital a pre-

dicarles una misión; petición tan justa y laudable que no pudo s*r desatendida por

los misioneros.

Publicada la misión, la predicaron los Padres en la Santa Iglp¿ív Catedral, con

asistencia de los Cabildos Eclesiástico y Civil y una concurrencia extraordinaria de

fieles; y es difícil, por no decir imposible, hacer una relación exacta y minuciosa de los

copiosísimos frutos cosechados en tan memorable ocasión. Los cronistas refieren un

hecho maravilloso ocurrido en esta misión, y fué que varios días, durante el sermón,

vieron los oyentes salir rayos de luz y estrellas de la boca del predicador (P. Caraban-

tes), con grande admiración de todos.

Después, nuestro P. Carabantes, acompañado del P. Fr. Eusebio de Sevilla, que

acababa de llegar con otra misión destinada a Los Llanos, de la provincia

<ie Caracas hizo una larga jira misional por varias ciudades, villas y pueblos de la
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entonces Diócesis de Caracas y Venezuela, tales como La Guaira, La Victoria, San Ma-

teo, Turmero, Cagua, Guacara, Valencia, Barquisimeto, Nirgua, Quíbor, Carora, El

Tocuyo, Trujillo, Maracaibo, etc., etc., todo esto a petición d,el Cabildo en Sede Va-

cante. El fruto recogido en estas santas misiones por los PP. Capuchinos fué muy
abundante, haciendo en todas partes muchas conversiones de gente de todas las clases

sociales, en tanto grado que muchos pecadores empedernidos cambiaron de vida con

no poca edificación de todos.

(Continuará)

FR. CAYETANO DE CARROCERA.
O. F. M. CAP.

V.V.VAV.V^V.V.VAV^V.V.1
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COMA E

Mantequilla "Alfa"
LA QUE MEJORA EL PAN

ir.
- - — — - - -

BLANCA NIEVE, Azúcar refinada. Endulza más con menos cantidad.



Ya llegó el mes de diciembre, con su fresquecito sabroso, con sus recuerdos

gratos. Ya llegó diciembre y en él celebraremos las alegres Pascuas de Navidad.

Navidad del Niño Jesús en un establo, en un pesebre, entre frías pajas...

Unos sencillos pastores lo adoraron; del Oriente llegaron unos Magos para adorarlo

también, y ofrecerle sus presentes de oro, incienso y mirra. Era Rey
,
era Dios, era

Hombre.

Son los aguinaldos que llevaron los ricos y los pobres al Niño Jesús, que,

siendo rico, se hizo pobre por amor al hombre.

Hoy en todas partes se cantan aguinaldos, villancicos al Niño Dios, que está

en una cuna, que está en el portal de las iglesias católicas.

Es una costumbre muy cristiana repartir aguinaldos a los empleados, a los

oficinistas, a los trabajadores, en recuerdo del Niño Jesu

También a los niños sus papas les reparten aguinaldos.

Y a los niños de los indios ¿quién les llevará sus aguinaldos ? Y por cier-

to, les gustan mucho, los aguinaldos a los indiecitos. Los misioneros no pueden ha-

cer esos gastos extra, porque son otras muchas urgentes necesidades que están pi-

diendo oportuno remedio.

Pero es el caso que los niños indiecitos gozan un mundo con los aguinaldos,

y no se les puede privar de ese gustazo. Lectores y amigos, ya entendéis lo que quiero

decir: Aguinaldos para los indiecitos... Dios os lo pagará.

Sin duda que Jesús Niño sonreirá de gozo, al ver en torno a su cunita esos

grupos de indiecitos que se llegan a su lado, y le hablan, y le dicen mil cosas en un
español chapurreado, en un taurepán incorrecto, en guarao atravesado. Pero ese niño

todo lo entiende y ve la buena voluntad de sus indios.

Mes de diciembre de gratos recuerdos, de íntimas alegrías para los creyentes

de todo el mundo. Mes de diciembre en que las almas van hacia el portal de Belén

-

Que nazca Jesús para los infieles; que ellos también le conozcan y le amen.

EL PEREGRINO DE UMBRIA



PANTON ICHIPUE

Así cuentan los indios p e m o n e

s

AltyA'Yibs ¿pisadifis de día C&ne{<>

1 Tío Conejo engana a su mujer.

1—Un día Tío Conejo le dijo a

su mujer: “Vámonos a catar una

Colmena”.

2.

—“Trae contigo la totuma”, le

dijo a su mujer. Y entonees se fue-

ron: él levaba el hacha para rajar

el árbol y ella la totuma para coger

los panales de miel.

3.

—Llegados al pie del árbol, don-

de estaba la colmena, Tío Conejo

cogió la totuma o carnaza de manos
de su mujer.

4.

—Entonces Tío Conejo dijo a su

mujer: “Espera aquí”. Y se encara-

mó al árbol, quedando su mujer en

tierra.

5.

—Tío Conejo guindó la carnaza

de una rama, en lo más alto de la co_

pa del árbol, donde no se podía ver.

6.

—El viento batía la carnaza con-

tra el árbol: tan, tan, tan!.

7.

—Con esto, creyendo que su ma-
rido estaba rajando la colmena, la

mujer continuó allí largo tiempo.

8.

—Como se hacía tarde le gritó

a su marido: “Qué fué, ya rajaste la

colmena?”

9.

—Caramba!; al ver que no le

contestaba, dijo “¿A dónde se ha-

brá ido?”

10.

— Entonces pensando se dió

cuenta de que su marido se había

marchado por la copa de los árboles

y la había dejado en blanco.
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II Tío Conejo engaña al tigre.
1.

—Tío Conejo con un palo marcó

varias pisadas como de danto.

2.

—Y estando en esto lo encontró

un tigre y le preguntó: “¿Qué es-

tás haciendo, hermano?” —Tío Co-

nejo le contestó: “nada, estoy exa-

minando un rastro de danto y espe-

rando que salga para matarlo”.

3.

—El tigre le dijo: “Yo soy el

que lo va a matar; tú vete a espan-

tarlo”.—Bien está”, contestó Tío Co-

nejo.

4.

—Tío Conejo le dijo también:

“Lo espantaré cuando el sol esté

perpendicular” (a medio día)

.

5.

—Entonces Tío Conejo se subió

a la cima del cerro. Allí encontró

una piedra muy grande. Y se puso

a socavarla para desprenderla míen,

tras el tigre estaba en acecho del

danto.

MOTAS EXPLICATIVAS

6.

—Cuando fué mediodía palan-

queó la piedra, la volteó y la echó

a rodar y gritó: “Allá te va, herma-

no; mátalo bien”. Entonces el tigre

se preparó en el camino por donde-

había de venir la piedra.

7.

—Y cuando la sintió venir, cre-

yendo de verdad que era un danto,,

se aseguró bien, saltó encima y le-

clavó las uñas.

8.

—Pero la piedra aplastó al ti-

gre. Mientras tanto el Tío Conejo-

gritaba: “Cógelo bien, hermano”.

9.

—Después Tío Conejo se bajó-

poco a poco por el rastro de la pie-

dra. Y al final encontró al tigre a-

plastado por la piedra.

10.

—Tío Conejo se alegró y dijo:-

“Ya ves, hermano; eso fué culpa tu-

ya. ¿Acaso tú no tenías ojos para-

ver?”

11.

—Y Tío Conejo se marchó a
otra parte.

1.—Entre los muchísimos episodios, que tenemos recogidos, de Tío Conejo r

transcribimos esos dos como botones de muestra. Las bromas y engaños, que se gas-

taba el Tío Conejo, eran unas veces inofensivas (como en el primer caso) y otras ve-

ces eran sangrientas (como en el segundo). En la larga serie de episodios hay algu-

nos intranscribibles para revistas de tipo popular, como lo es nuestra VENEZUELA
MISIONERA, por lo subido de los colores o la vulgaridad de las escenas; pero aún
entonces es de admirar la comicidad e ingenio de los inventores.

2

—

El nombre de Keneuó o Konevó, que dan al protagonista de esta serie de-

narraciones, nos muestra bien a las claras que se trata del mismo Tío Conejo, tan po-

pular en Venezuela y algunas otras naciones de América.

Pero definir si los indios son los inventores y los españoles los receptores o-

viceversa, no nos es posible, pues no hemos podido consultar varios trabajos de lite-

ratura comparada. Así, pues, dejamos esta cuestión para los eruditos bibliotecarios.

Apuntamos tan sólo como posible nuestra sospecha de que se trate de re-

transmisión de los mismos cuentos indígenas algo elaborados por los europeos.

3

—

Este tipo burlesco de Tío Conejo, que a tantos había engañado, unas veces

inocentemente y otras con crueldad, terminó sus días de la manera más ridicula, que
puede imaginarse: un escarabajo se le introdujo por la vía rectal y le fué corroyendo1

las entrañas y el corazón hasta que lo acabó.

FR. CESAREO DE ARMELLADA.
O. F. M. CAP. MIS. APOST.



Misiones Salesianas

del Alto Orinoco

^etorios da una ^Jloracilta (Siíoesba

Dice Selgas que los niños son flores que hablan, y Jesusita Pérez,

florecilla silvestre de nuestra Misión, a quien ya conocen mis lecto-

res, ha hablado muchas veces, y como las flores, sin darse cuenta, ha

esparcido a su alrededor, aromas de cielo.

JESUSITA EN EL TRABAJO

Las niñas del Asilo “M. Mazzarello” están de limpieza general,

y Jesusita es la encargada con otras compañeras, de llevar agua y re-

coger la basura. Al acabar el trabajo, dice a la Hna. Directora, con

la satisfacción de quien ha reportado sobre sí una gran victoria:

—Por amor a Jesús me mojé, y por amor a Jesús me embarré.

—Así me gusta, que todo lo hagas por Jesús, y que también, por
amor suyo, tomes las medicinas aunque sean amargas, y la comida,
aunque no te guste.

JESUSITA ENFERMA

El aviso no cayó en saco roto. Días más tarde, una fiebrecilla

obligó a Jesusita a guardar cama, y la quinina, que tragada sin mas-
ticar, es tolerable, pero no es tanto si se mastica, se presenta a la en-

ferma, como medicina indispensable. La niña inocentemente masti-
ca la quinina, y en su carita aparecen luego luchando, una morisque-
ta de repugnancia y una sonrisa victoriosa, que quiere decir: Por Tí,

Jesús, quiero tragarla, y la tragó.

CONSOLANDO A JESUS

El pensamiento de Jesús: Yo estoy en la persona del pobre, y a
mí me socorréis cuando al pobre socorréis, ha arrancado siempre ac-
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tos heroicos a las almas nobles. Jesusita bien lo sabe, pues se lo lian

explicado en la clase de Catecismo. Ella además asi lo siente, y con

su vivacidad típica descubre las necesidades y las remedia cariñosa;

porque eso es aliviar a Jesús en las compañeras necesitadas.

En al sala de visita se encuentra Graciela, indieeita interna, al-

go mayor que ella, y su papá, hablando con la Hna. Directora, para
llevarse la niña, pues está triste. Jesusita, por ser la benjamina, tie-

ne el privilegio de estar en todas partes, y esta vez fué, con mucho
provecho, pues adivinó, por la cara tristona de su compañera, que
ésta por lo menos quería marcharse, y que su papá a eso había veni-

do, y que esto era un mal. Pero allí estaba ella para impedir ese

mal con su caridad. Sin decir una palabra fuese a su pupitre, tomó
sus juguetes y hasta su vestido, y volvió al recibidor y terciando en la

conversación, sin pedir permiso a nadie, dice:

—Toma, Graciela, esta pelota para tí, también la muñeca, y este

espejo, y esta flauta que quiero toques ahorita mismo.

Y esto diciendo se la acomodó a los labios.

No está Graciela de mucho humor para tocar la flauta. No obs-
tante ha admitido los regalos, y se limita con arrancar un suspiro

hondo, muy hondo; un suspiro de pena. Pero al hacer la expiración,

el aire se ha colado por la flauta, que suena por casualidad, y ahu-
yenta de paso la tristeza. A este punto dice la Hna. Directora al pa-
pá de la niña:

—Ya ve, señor, que su hija está contenta, y si no, pregúnteselo a*

la compañera.
,

—Jesusita, más que segura de su victoria, toma de la mano a Gra-

ciela, mientras le dice:

—¿Veldá, Graciela, que quieles venir al patio a pital conmigo?

Y sin más decir se la lleva contenta a pitar hondo y fuerte.

Resultado: Graciela queda interna y contenta; el padre, satisfe-

cho; más aún la Hna. Directora; y Jesusita como unas pascuas de la

alegría, por la hazaña.

COMO QUIERE JESUSITA IR AL CIELO

Jesusita respira alegría por todos los poros de su cuerpo, y desea

le pregunten el por qué de su alegría, pues quiere dar una respuesta

que no le cabe ya en el pecho, y es ésta:

Azúcar “BLANCA NIEVE”, la más pura, y de mejor dulzura.
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—Estoy contenta, porque tengo muchas mamás: Una arriba, en

el cielo; y aquí, en la tierra, toditas las Hermanas. Pero amo más a

la del cielo.

—Según esto, ¿querrás ir al cielo a verla?

—Sí, quiero, pero tengo miedo a la muelte, y no quiero moril.

-—Entonces, di que no quieres ir al cielo y que no amas a la Virgen.

La niña queda pensativa; luego pregunta entre maliciosilla y
candorosa

:

-—¿Y tú quieres morir para ir al cielo?

—Ciertamente, y si no muero, no puedo ir allá arriba donde está

la Virgen.

—Pues entonces, yo muelo contigo, y no tengo miedo, y con una
mamá de la tierra, voy a ver la mamá del cielo.

¿Qué te parece, lector de estas ingeniosidades de Jesusita? ¿No
es verdad que se encuentran flores muy hermosas en nuestras selvas

y que cultivadas resultan todavía más hermosas?

Puerto Ayacucho, octubre de 1944.

PRODUCTOS “EL TUY“
ENCURTIDOS — SALSAS

Aprobados por el Ministerio de Sanidad y Asistencia Social.

Distribuidor:
ANDRES SUCRE

Traposos a Chorro, 23. — Teléfonos: 7022 - 7023 - 8053. — Caracas. .

BLANCA NIEVE. La Reina del azúcar. Endulza más con menos cantidad.
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M. R. P. Agustín de Corniero.

R. P. Teodomiro de Villalobos

Es para nosotros la que está haciendo por

las Casas que los PP. Capuchinos tenemos en

Venezuela y Cuba, el Muy Rdo. P. Ministro

Provincial de Castilla, Fray Agustín de Cor-

niero.

“Venezuela Misionera” tiene un cariñoso

saludo para nuestro amado P. Provincial, de-

seándole grata estancia en este país que ha si-

do regado con los sudores de centenares de Mi-

sioneros Capuchinos, y esperando que ha de

reforzar con nueva savia de abnegados ope-

rarios esta porción donde la Orden ha tra-

bajado por espacio de tres siglos.

Le acompaña en calidad de Secretario de

Visita el R. P. Teodomiro de Villalobos, para

el que también tenemos atento saludo de bien-

venida.



hn Recuerde

P. ¡ludís de

Q

d

ena

Cantauea

El 15 de febrero de 1894. Hace ya cincuenta años que entregó su alma

a Dios aquel santo varón, que se llamó P. Nicolás de Odena
,
quien había re-

gentado por espacio de cincuenta y dos años la Parroquia de Cantaura y
sus agregados.

Fue uno de aquellos misioneros llegados en la expedición de 1842 con el

fin de restaurar las Misiones. Causas muy ajenas a su voluntad impidieron

llegarse a los indígenas, por lo que el S’r. Obispo de Guayana le encarga de

la administración espiritual de Cantaura. —por aquel entonces llevaba el

nombre de Chamariapa— y de San Joaquín, con fecha 22 de agosto de 1842.

Con fecha 31 de enero de 1844 lo nombraba definitivamente Cura Párro-

co de aquella feligresía, a tenor del siguiente documento:

“Barcelona, enero 31 de 1844. Rvdo. Padre Fray Nicolás de Odena. Se'

gún arreglo definitivo que he hecho de los curatos de esta provincia, que-
da V. P. solamente necargado del pueblo de Chamariapa, para que pueda con-
sagrarse asiduamente a la enseñanza de la Doctrina cristiana a los indígenas:

\
procurando que al menos la generación que ahora se levanta, se forme en
las costumbres cristianas y que todas las mujeres, abandonando la vergon-
zosa desnudez en que viven,comiencen a usar el vestido común. Cualquier
progreso en este punto, recomendará altamente el celo de V. P. muchos años.
Mariano, Obispo de Guayana”

.
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Ni tardo ni perezoso el P. Odena se dedicó de lleno al ejercicio de su
ministerio tanto en la población de Cantaura, como en los campos, donde
permanecía largas temporadas atendiendo al bien espiritual de los indíge-

nas, a los que cobró un cariño especial y de los que era amado y] venerado
como un Padre. Aquella tribu caribe se llega a su presencia como cordero
manso para venerar al celoso misionero que durante cincuenta y más años
por ella se ha interesado, y cuando expuesto el cadáver del P. Odena en.

las naves de la Iglesia Parroquial, lo ven aquellos hombres, lloran como ni-

ños y a su modo expresan el sentimiento que embarga su ánimo: ¡Cómo se

murió padre viejo, padre de nosotros!

La ciudad de Cantaura, después de cincuenta años, conserva aún fresco el

recuerdo de su Párroco y gran benefactor y por todas partes se ven mani-
festaciones de este cariño al viejo Capuchino.

De ello tomamos algunas notas a nuestro paso por dicha ciudad Una
circunstancia

.
por cierto imprevista e impensada, me condujo como de la

mano a esta población. Era el 8 de abril de 1942 cuando entraba yo en Can-
taura, sin ánimo de demorarme más que el tiempo en que el conductor que
nos llevaba a Barcelona, tomaba su desayuno.

Queriendo aprovechar el tiempo, me dirigí a la Iglesia parroquial, para
visitar el sepidcro del P. Odena, rezar ante el Sagrario donde él prolongó
sus horas de adoración.

Efectivamente, en el centro del presbiterio está el sepulcro del P. Odena
con una lápida de mármol y en ella una sencilla inscripción que dice:

Fr. Nicolás de Odena
15 de febrero de 1894.

La iglesia parroquial, por él levantada desde los fundamentos, es de tres

naves y ha sufrido algunas pequeñas reformas. El pavimento es de cemento
en colores, simulando mosáico. Esta obra se llevó a cabo en 1929, dedicán-
dola como testimonio de gratitud al P. Nicolás. Así consta en una lápida de
mármol, colocada en la entrada principal y que dice:

Cantaura en homenaje de justa pleitesía

dedica este pavimento a la venerada memoria
del Padre Fray Nicolás de Odena, a cuyo celo

y paternal dirección debe este templo .— 1929,

Mi presencia en Cantaura ha despertado el más vivo interés. No tenía

yo intención de demorarme allí, ni las circunstancias me lo permitían; pero
los ruegos insistentes del Párroco, Pbro. Rafael M. Villasmil, y las razones
por él alegadas, me convencieron. “La presencia del P. Capuchino ha de
hacer mucho bien a estas almas; el recuerdo del P. Odena, su presencia y
unas exhortaciones que les haga, animarán a algunos atrasados, que aun
no se han confesado”.

Así fué. Por la noche la Iglesia estaba llena. Les hablé brevemente y se

aprovecharon los rezagados.

Durante el día el P, Villasmil me llevó a la casa de los antiguos ami-
gos del P. Odena; fueron llegando algunas personas de las más ancianas de
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la población, y al verme, instintivamente se escapa de sus labios esta frase:

“Así era él; así era el P. Nicolás. Y hasta tiene cierto parecido con él”.

Y voy recogiendo datos: “A mis papas los casó él. El me enseñó a cantar

la misa de la Virgen. El me bautizó a mí. Nosotros fuimos formados por él

en el Catecismo. Yo hice la Primera Comunión de manos de él. Era un san-

to. Cuando murió el P. Nicolás, se cogieron el hábito y lo volvieron añicos,

cortándolo en pedacitos, para guardarlos como reliquia”.

Y una de las damas principales que conserva gratísimos recuerdos del

bien querido P. Odena, me recuerda la poesía sencilla, desprovista es cier-

to de arte, pero llena de mucho amor, que le dedicaron en su fiesta ono-
mástica del 24 de junio de 1886. Quiero trasladarla íntegra cual me la die-

ron.

Q^Iicoíds de. ©íeria, en, su aiadi

OI

o
o
o|
o
o

Hoy es el día del pastor

que se venera y respeta,

y se tiene cual profeta

en la casa del Señor,

ejerciendo caridad

y cumpliendo su misión.

En su vivir ejemplar

sigue la senda de Cristo:

abrazado de la Cruz,

para pasar de esta vida

a los brazos de Jesils.

¡Oh paciente sacerdote!

consuelo del pecador;

cuando va entregar el alma
en brazos del Creador:

ruega al Todopoderoso

por el avaro usurero,

que no se acuerda de Dios,

sino atesorar dinero.

Ruega, justo entre los justos,

por el triste desgraciado,

que olvidado de sí, vive

embriagado en el pecado;

porque tus ruegos, pastor,

al cielo son elevados,

y tendrás misericordia

de los que aquí te han faltado.

o
o
O
O
o
o
o
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Cincuenta y dos años ejerció el cargo parroquial en Cantaura este vene-

rable Capuchino; cincuenta años hace que desapareció del mundo de los

vivos, y hoy día su recuerdo vive en cuantos tuvieron la dicha de conocerlo

y de tratarlo. Cantaura ha sabido corresponder digna y noblemente a los tra-

bajos del P. Odena.

Hemos querido recordar la memoria de este viejo Capuchino Misionero,

en su cincuentenario de haber fallecido, como testimonio de gratitud y de

veneración a nuestros mayores y para ejemplo de los venideros.

P. A. de M.

Capuchino

: Cuando ten ga que hacer un bautizo en MARACAIBO visite siempre “EL BEBE”



^Decretos áeí Soncitio G^íenario d.e [a j/Tmécica Gabina, ceíeííracío

en Norria ai año 1899, ao&re ¿IlTisLonGsr

Bajo el título IX, rubricado “Del celo por el bien de las almas y de la cari-

dad cristiana”, en el capítulo III (“De las santas misiones a los infieles”) el ante-

dicho Concilio establece lo siguiente:

“Gravísimo deber de la autoridad eclesiástica, al par que de la civil, es pro-

curar llevar la civilizaión, por medio de la predicación evangélica, a las tribus Que

aún permanecen en la infidelidad. Lograr este altísimo fin, será un inmenso bene-

ficio, que traerá consigo el engrandecimiento y el aumento de la sociedad religiosa

y política”. (N. 770).

Ni los obispos, ni los curas, que saben que en el territorio sujeto a su ju-

risdicción existen indios todavía por convertir, se figuren que llenan sus deberes pas-

torales, si, atendiendo únicamente a los fieles, no se empeñan en sacar a aquellos de

las tinieblas de la infidelidad y llamarlos a Cristo; si, estando en su mano, no se

muestran solícitos en conferir el bautismo a los niños en peligro de muerte; si para7

ayudar al clero secular en una obra vasta y tan difícil, no piden a tiempo el socorro

de Congregaciones religiosas de uno y otro sexo.

Mediten los obispos estas palabras de Ntro. Smo. Padre el Papa León XIII r

“Si supiereis que hay algunos amantes de la gloria de Dios, capaces y dispuestos

marchar a lejanas misiones, estimulados para que, una vez conocida la voluntad de
Dios, no se dejen vencer por la carne y por la sangre, sino que se apresuren a escu-

char la voz del Espíritu Santo. Haced que los demás sacerdotes, los religiosos de am—
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bos sexos, y todos lo fieles sometidos a vuestro cuidado, imploren el auxilio celeste

sobre los sembradores de la divina palabra en incesantes plegarias. A la ferviente
oración añádase la limosna, cuya eficacia es tan grande, que convierte, aún a los que
están ausentes en lejanas tierras o entregados a ocupaciones de muy diverso género,

en auxiliares de los varones Apostólicos, y en partícipes de sus labores al par que de
sus méritos... Si, como ha dicho Jesucirsto, no perderá su recompensa el que diere

a uno de estos pequeñuelos un vaso de agua fría, riquísimo galardón está reservado

al que, dando para las misiones una pequeña limosna, y ayudándolas con sus oracio-

nes, contribuye al mismo tiempo a tantas obras de caridad, como ejercen los misio-

neros, y se convierten en colaboradores del Señor para la salvación del prójimo, la>

cual, según expresión de los Santos Padres, es la más divina entre todas las obrad
divinas”. (León XIII, Sncí. Sancta Dei Civitas) (771).

“Por cuanto, como la experiencia enseña . el mayor impedimento a la propa-

gación de la fe entre los infieles, es la ignorancia de las lenguas indígenas, hay quen

cuidar de que los sacerdotes destinados a su conversión, aprendan la lengua de la tri-

bu correspondiente. Y como hay algunos que no comprenden la gravedad de esta

obligación, queremos amonestarlos con estas palabras de la Sagrada Congregación de

Propaganda Fide: “Como la fe, según nos enseña el Apóstol, entra por el oído, y el

sonido que por el oído penetra lo produce la palabra de Dios, y nadie cree si no es-

cucha al predicador, es necesario que éste se sirva de aquel lenguaje que los oyentes

sepan y entiendan bien. Si la lengua qu habláis no es inteligible, dice el Apóstol San
Pablo, (I Cor. XIV, 5) ¿ cómo se sabrá lo que decís No hablaréis sino al aire. En efec-

to, hay en el mundo muchos lenguas diferentes, y no hay pueblo que no tenga la suyeu.

Si yo, pues, ignoro lo que significan las palabras, seré bárbaro o extranjero paras

aquel a quien hablo y él que me habla será bárbaro vara mí. Por lo cual nada ha de-

seado, recomendado y mandado tanto la Sede Apostólica con tanta frecuencia y tan-

tas instancias, como el que los Misioneros aprendan temprano, y lleguen a poseer, los

idiomas de los pueblos que han sido destinados a evengalizar” . (Litt. Encycl. S. C.

. de Prop, Fide, 22 jul. 1883). (N. 772).

Helos aquí, son los más decididos campeones de la causa misional en el Colegio de
Nuestra Señora de Chiquinquirá, que dirigen los Rdos. Hermanos Maristas en

Maracaibo. ¡¡¡Hurraü! Adelante, Maracuchos.
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Las escuelas fundadas para los indios bautizados, facilitarán a los sacerdotes

y religiosos el aprendizaje de las lenguas indígenas. Además de éstas, hay que fun-

dar otras, bajo las mismas reglas, en el territorio mismo de los infieles o en los lu-

gares circunvecinos, a donde acuden a comerciar, para que, en ellas, los hijos de los

infieles o recién convertidos, se instruyan en las letras humanas, y los sacerdotes y
religiosos destinados a la conversión de los indios, puedan mejor practicar el idioma

de aquella región (N. 773 .

Para desterrar los abusos, contrarios a los decretos e instrucciones de la

Santa Sede, que se han deslizado en algunas de nuestras comarcas, relativas a la>

conversión y educación cristiana de los indígenas, y más todavía acerca de la educa-

ción cristiana de los adidtos, y el bautismo de los hijos de padres infieles, recomen-

damos a todos los Obispos, profesores de seminarios y sacerdotes encargados de la

conversión de los indios, la constante lectura de los decretos e instrucciones de la mis-

ma Santa Sede sobre esta gravísima materia. (Collectanae S. Congr. de Prop. Fide

1893). (N. 77b).

El Concilio insiste en el aprendizaje de las lenguas aborígenes al tratar de

la administración de los sacramentos y al tratar el pensum o ratio studioruni\ de los

Seminarios. Y así dice:

“Perfecciónense en el estudio de las lenguas indígenas, empezado en el Se-

mbiario menor, para que puedan debidamente administrar los Sacramentos”. (N 627).

Los Confesores están obligados a saber el idioma en que se confiesa el pe-

mitente”. (N. 5)7).

Por esto declaró el Concilio V Mejicano con sobrada razón lo siguiente: Se-

pan los Curas, en cuyo territorio hay indios, que no hablan castellano, que contri-

buirán en alto grado a la gloria de Dios y al cumplimiento de sus propios deberes,

si no se contentan con aprender en el idioma indígena las principales preguntas indis-

pensables para la integridad y validez de los Sacramentos, y si se esfuerzan por po-

seer completamente el idioma”. (N. 5b8).

En resumen, el Concilio establece:

19 El gravísimo deber, que incumbe a la autoridad eclesiástica y civil, de

civilizar las tribus indígenas por medio de la predicación evangélica del que, cumplido,

redundarán beneficios a entrambos potestades.

p9 Deber pastoral de los Obispos y Curas de atraer al redil de las Iglesias

las ovejas errantes, no contentándose con atender a las noventa y nueve del aprisco.

Y, como consecuencia de esto, procurarse colaboradores en el claro secidar y en las

Congregaciones religiosas, y, entre los fieles cristianos en general, procurar la cola-

iboración de la limosna, y de la oración.

39 Obligación, para los misioneros, de aprender las lenguas indígenas como
necesarias para la predicación y muy convenientes para la administracin de los Sa-
cramentos.

49 Exacto cumplimiento de los decretos de la Sagrada Congregación de Pro-
paganda Fide para que la Evangelización no quede reducida al formulismo externo

del bautismo sin asegurar la debida instrucción dogmático
i y moral y la posibilidad

de la oportuna recepción de los demás sacramentos.

FRAY ARMEL.
Capuchino.

BLANCA NIEVE. La Reina del azúcar. Endulza mas y no se reviene.
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¿Qué se entiende por Jerarquía Misional Católica?
¿Quién es el Superior Jerárquico de las Misiones

Católicas?
¿Qué Instituto Religioso tiene más Misiones y Mi-
sioneros en todo el mundo?

¿Cuándo fué fundado y por quién?
¿Qué opináis de esta Sección que os hemos de-

dicado durante todo este año?

LECCION DE MISIONES
CONTESTANDO A LAS PREGUNTAS DEL MES DE OCTUBRE

1

.

El Día Misional es una especie de Cruzada da oraciones, limosnas y propa-
ganda en favor de las Misiones Católicas de todo el mundo. Es un día dedicado es-

pecialmente a la manifestación exterior del celo apostólico que debe tener todo cora-
zón cristiano por la propagación de la fe y el reinado de Jesucristo en todas las al-

mas, elevando fervorosa oración por la conversión de los infieles y ofreciendo genero-
sa limosna para el sostenimiento de las Misiones.

2.

Esta Jomada Misional fué establecida por S. S. el Papa Pío XI el 14 de abril

de 1926, y debe celebrarse en todo el O’-be católico todos los años, el penúltimo do-
mingo de octubre.

3.

—Un niño o una niña puede hacer mucho por las Misiones Católicas: 1° Con
sus oraciones, muy agradables a Dios, por salir de un corazón tierno, inocente y pu-
ro. 2° Con sus pequeñas limosnas, unidas a los sacrificios que se imponga para con-
seguirlas. 3° Dando su nombre a la Obra Pontificia de la Santa Infancia, para la sal-

vación de tantos niños paganos que sin esa hermosa Institución, morirían sin el bau-
tismo.

4.

—La Unión Misional del Clero es una Asociación de personas eclesiásticas des-
tinada a favorecer las Misiones entre infieles, promoviendo eficazmente entre los fie-

les el espíritu misional y la cooperación a las otras Obras Pontificias.

5.

—La U. M. C. fué fundada por el Rvmo. Padre Pablo Manna, Superior Gene-
ral del Instituto de Misiones Extranjeras d,e Milán. Desde 1906 venía ideando esta

Institución Misional, y después de grandes dificultades, consiguió que el 27 de abril

de 1916 el Excmo. Mons. Conforti, Obispo de Parma, presentase personalmente los

Estatutos a Su Santidad Benedicto XV, quien, después de estudiados cuidadosamente
por la Congregación de Propaganda Fide, les dió solemne aprobación pontificia el 23
de octubre del mismo año. Poco después, en 1919, la Unión Misional del Clero pa-
saba a ser Obra Pontificia por disposición del mismo Papa Benedicto XV.

Los niños misioneritos ya se han olvidado de que las preguntas de esta Sección
son para ellos. Solamente las niñas han sido constantes en estudiar la LECCION DE
MISIONES. Merecen especial mención las del Internado de San José de Tarbes, de
Caracas. De ahí son también las pocas que han contestado en este mes. Hay dos
que merecen premio, y son: la varias veces mencionada y premiada, María Enriqueta
Tinoco y Nancy Rodríguez. Estas niñas sí saben contestar bien. Enhorabuena y
adelante.

Y ahora una PREGUNTA: Niños y niñas ¿qué es lo que más os agradaría ver
aparecer en esta página, dedicada a vosotros, durante el año 1945?. . . Queda abierta

la interrogación. Me propongo daros gusto; así que decidme lo que queréis que aquí
se ponga, y. . . se pondrá.

Que el Niñito Jesús, en los próximos días de Navidad, mande a sus Angelitos jun-
to a vuestra camita para que os canten alegremente, como lo hicieron con El el 25
de diciembre, y os traigan muchos y buenos aguinaldos con mucha y larga felicidad.

Que El os bendiga como os bendice vuestro amigo,

E L MISIONERO.



Tucupita, agosto de 1944. R. P. Antonino de

Madridanos, Caracas. Amado Padre: Junto con

esta cartica le enviamos la pequeña suma de 15

bolívares, para bautizar tres indiecitas con los

nombres siguientes: María Genoveva, Emilia del

Valle y Lourdes José, oon nuestros apellidos Ro-

dulfo Bauza. Nosotras estudiamos en el Colegio

de la Sagrada Familia, aquí en Tucupita. Siem-

pre leemos la revista “Venezuela Misionera” y

nos gustan mucho sus cuentos. Le mandamos
también una fotografía para que las ahijaditas

nos conozcan. Reciba de mamá muchos saludos.

Que Dios le conserve la salud y que tenga mucho
éxito con su hermosa revista. Bendiga a sus a-

miguitas,

Teresita, Romelia, René y Bebé Rodulfo B.

Encantada, mis amiguitas, de vuestra carta y
con vuestra joto, que ya la veréis y la verán las

ahijaditas en la Revista. Yo me acuerdo mucho
de Tucupita y do su buena gente. Dios os bendiga

y haga que se cumplan vuestros buenos deseos.

Maracaibo 24 de julio le 1944. Rdo. P. Anto-

nino de Madridanos. Caracas. Respetado Padre:

Gon mucho gusto le env*fo estos Bs. 5 para que

bautice a una indiecita con el nombre de Silvia.

Le mando mi fotografía para que me conozcan

todos esos indiecitos y sepan que yo, aunque soy

una parvulita, sé privarme de los caramelos pa-

Ta hacer a esa niñita hija de Dios. Padre, bendí-

game y niegue a Jesús que aumente en mí el

amor a las misiones.

Gloria A. Rubio,

Parvulita del Colegio del Pilar.

Tu carta, Gloria, da gloria leerle porque re-

vela los sentimientos grandes que anidan en tu

corazón y el amor, que no te cabe en el cuer-

po, a las misiones. Muy bien todo. Que Dios te

bendiga.

Maracaibo, 4 de julio, 1944. Rdo. P. Antonino
de Madridanos. Caracas. Llenas de fervor el día

feliz de nuestra primera Comunión, hemos des-

tinado estos Bs. 10 para bautizar a dos indie-

citas y queremos que lleven los nombres de nos-

otras, que son : Clara Luisa y Nelly Antonia.
Enviamos nuestras fotografías para que nos co-

nozcan a estas dos pequeñas misioneras del pri-

mer Grado del Colegio de Nuestra Señora del Pi-

Abajo: Ana María Martínez. Arriba: Ali-

cia Amelia Márquez. Dos formidables

Misioneras del Colegio San Antonio,

de Caracas.

lar. Padre, bendíganos y ruegue a Jesús, que,

siguiendo los consejos de nuestras queridas pro-

fesoras, se aumente en nosotras el amor a las

misiones.

Nelly Antonia Rincón y Clara Luisa Nava,

Alumnas del Colegio del Pilar.

Vaya con estas jpitoquitas maracuchas. Y su
amor a las misiones, yo creo que está como la

temperatura de Maracaibo, que es juego. Bueno ,

bueno, ahora sí que c¡on la nueva Misión de Ma-
chiques y con las jientas de la Consagración del

nuevo Obispo en esa ciudad se va a armar la

gran revolución misional. ¡ Vivan los maracuchos
con su Misión de Machiques!

Caracas, 22 de octubre de 1944. Rdo. P. An-
tonino de Madridanos. Muy respetado Padre: Con
la mayor alegría me dirijo a Ud. en este díá tan
grande de las Misiones. Deseo se sirva recibir y
publicar esta cartica que constituye una felicidad

para mi, ya que mando a bautizar una indiecita,

un alma que compro con mis ahorros para Je-
sús. Soy gran amante de las Misiones, quisiera
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yo misma ir hasta allá ; pienso que cuando sea

grande iré de Misionera. Padre, dígame, ¿podré

ser misionera seglar? Porque ser monjita... ¡co-

mo que no puedo

!

Por ahora rogaré mucho por las misiones y

siempre las ayudaré ; rogaré también por mi ahi-

jadita, que deseara llevara el nombre de Ana

María. Le envío también la medalla de mi bau-

tizo, para que a ella también se la pongan y la

lleve siempre en el pecho, como había hecho yo,

y sea una santita de la Gran Sabana. Padre, quú.

zás estos buenos deseos inspirados por Dios sean

semilla para mis compañeritas de los otros Gra-

dos, que también nos imitarán, como Ud. verá.

Bendígame, Padre,

Ana María Martínez

,

49 Grado. Colegio S. Antonio.

Maravillosa tu carta, Ana María; yo creo que

tú sí eres una MÜsionOra de cuerpo entero. Sigue

rogando mucho y ayudando asi i a las Misiones, y

de hecho sin ir entre los indiecitos, ya eres Mi-

sionera. Después . . . Dicts dirá.

Cararas, 22 de octubre de 1944. Muy Rdo. P.

Antonino de Madridanos : Llena de contento en

este gran Día Misional, me dirijo a Ud. para

manifestarle, que deseo bautizar una indiecita

con el nombre de Alicia Amelia, que es el mío.

Yo estoy muy interesada en las misiones, y así

con el dinero de mis golosinas de que me privo,

lo destino para las indiecitas. Yo trabajaré para

que otras tantas compañeras hagan lo mismo y
envíen a bautizar otras indiecitas. La revista

Venezuela Misionera me causa g^n placer y la

espero con ansia ; ojalá que la próxima traiga

muchas fotos de las indiecitas y misioneras, pues

esto me entusiasma mucho. Regaré siempre por

los infieles y por mi ahijadita, que algún día co-

noceré, aunque sea en fotografía. Ahora reciba

la mía para que me conozcan en la Gran Saba-

na. También quiero, Padre, que las indiecitas

rueguen por mí, para que siga adelantando, co-

mo lo estoy. La Hna. Profesora está muy con-

tenta de mí, pues me conoció cuando era más
cíhiquita y realmente terrible. Pero ya voy dan-

do de mano a aquello. Le pido me bendiga.

Alicia Amelia Márquez,

49 Grado. Colegio Hnas.

Franciscanas.

Como que estas niñas del Colegio de San Anto-

rao de Hnas. Franciscanas están contagiadas en
el espi'ritu misional. Muy bien, Alicia, por tu

cartita, pór tus deseos, sacrificios y adelanta-

miento. Sigue asi. Dios te bendiga.

ESCRIBEN DE LA MISION

Santa Teresita de Kavanayen, 23 de julio de

1944. Colegio de la Inmaculada Concepción, Bar-

quisimeto. Muy queridas amiguitas : Paz y Bien*

Les escribo para saludarlas y a la vez decirlas,

que nosotras recibimos una caja con todos los

coroticos que nos mandaron Uds. que Dios les

pague. Algunas veces vamos a pasear, el día

del Sagrado Corazón de Jesús fuimos a pasear
con las tres Hnas. y a todas nosotras cuando lle-

gamos a la quebrada nos llovió mucho, las Hnas.
bajaron a ver la quebrada y allí cayó aguacero,

nosotras no encontramos como tapar a las Hnas.

;

ellas se recostaron a una piedra grande para
no mojarse, pero siempre se mojaron

; llevaban

paraguas pero los habían dejado tapando el al-

muerzo. Después cuando se quitó el aguacero su-

bimos otra vez para arriba, nos bañamos en el

salto, estaba rica el agua y la espuma nos tapa-
ba. Después de bañarnos fuimos a almorzar. Nos
quedamos un rato pasando el tiempo, algunas

escribían, otras leían. Como a las tres salimos
para nuestra Casa. Luego fuimos a la Capilla
a rezar el Santo Rosario y recibimos la bendición.
Hoy han habido cuatro bautizos ,* dos chiquitos y

Las Hermanitas Rodulfo, de Tucupita, tan amantes de nuestras

Misiones.
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otros dos más grandecitos ; lloraron mucho, tenían

miedo. Se les puso vestidos nuevos, así se hacen

los niños bautizados. En fin, amiguitas, pidan

mucho por nosotras, como nosotras lo hacemos

por nuestras bienhechoras. Su amiga,

Josefina Benavente.

-k Santa Teresita de Kavanayén, 20 de octubre

de 1944. R. P. Anftonino M?. de Madridanos, Ca-

Tacas. Carísimo Padre paz y bien. Al formular

la presente es para saludarlo, y además para

contarle algo de la Misión, soy uno de los mu-
chachos de la misión de Maparutá en un cerro

alto, te pide su bendición. Estamos ya hemos
principiado en la nueva cabaña de la Misión

.

Estoy dispuesto a casarme el diciembre, estoy

"haciendo una casa, te escribo esta cartica para

<que me hagas el favor de conseguirme una esco«

peta o bácula y también unos coroticos para la

"boda mía, mándame pronto. Yo pido a San An-
tonio para que consigas esa que te encargo. Ben-

dígame,

Alejandro Calcaño Herrero.

~k Lectores y amigos
, . ahí está esa petición del

indiecito Alejandro Calcaño, que quiere proveerse

de lo necesario para su boda. Yo les trasmito

a tojos mis lectores su petición. ¿Quién querrá

•contestarla? . .

.

BAUTIZOS HECHOS
-*• En carta fechada en San Francisco de Guayo,

tne comunica el R. P. Gaspar de Pinilla, hoy
Mons. A. Turrado, Vicario Apost. de Machiques.

¡haber hecho una tanda de bautizos en la ranche-

ría de Curiapo, Bocas del Orinoco. Son los si-

guientes: José Luis Gonzaga, Francisco de Asís,

Ignacio, María, Natividad, Regina, Teresita, Fé-

lix de Jesús, José Andrés, María Lucía, María

Leticia, Victoria Marina, Tomás, Vicente Jesús,

José María, Felipe de Jesús, Josefina, José, Ra-

fael, Anunciación, Alejandro, Manuel, María

Concepción, Ramón, Enrique, Margarita, Rafael,

Antonio y un indio. Y añade para terminar :

‘Acuérdese que aquí en Guayo también hay Cris-

tos desnuditos, a quien vestir, que necesitan ro-

pas, telas, etc.*'

OTROS DONATIVOS

Ana Rita de González Gorrondona, Ana Tere-

sa González Gorrondona y José Joaquín González-

Gcrrondona Centeno envían de Caracas Bs. 20 pa-

ra bautizar cuatro indiecitos con los nombres de;

Manuel, Francisco, María Teresa y José Joaquín.

De Maracaibo una devota de las Misiones envía

Bs. 5 para bautizar un Antonio María. De Bar-

quisimeto envían Bs. 5 para el bautizo de una

Teresita. Cario TuJio y Rosanieve Badaracco, de

Cumaná, envían Bs. 10 para dos bautizos de Car-

io Tulio y Rosanieve. Las Alumnas del 3er. Gra-

do del Instituto de la Inmaculala de Barquisime-

to mandan Bs. 10 para bautizar dos indiecitos.

La señorita Tránsito Lemus entregó la limosna

de Bs. 20. Marcel Dupuy su limosna de Bs. 12.

El Internado del Paraíso, Bs. 50 de limosna.

A todos estos bienhechores de nuestras Misio-

nes la expresión de nuestra gratitud por todo.

¡Que Dios les pague!
P . A .

Capuchino.

Tres, eran tres. . . ¡Qué tres Misioneras del Colegio del Pilar,

ile Maracaibo!. . . Nelly Antonia Rincón, Gloria A. Rubio, Clara

Luisa Nava. Las tres Misioneras.
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CERERIA GARRIDO
VELAS LITURGICAS — A PRECIOS MODICOS

CALLE REAL, 109. —:— TELEFONO 6977.
EL VALLE. — DISTRITO FEDERAL
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El mayor surtidlo en toda clase de accesorios y repuestos para toda marca de

automóviles y camiones lo encontrará en la Esquina de Angelitos N° 83.

a

Departamento de accesorios y repuestos

para automóviles.

TELEFONOS: 5211 - 4414 - 8654 - 4141

CARACAS '

EN LA LIBRERIA DE LA

C. A. ACCION CULTURAL
Veroes a Ibarras 1-2

Apartado 1268
se consiguen:

Cadenitas y Medallas de oro y plata

Libros de Misa del todas clases, y a precios

desdé Bs. 0,25 hasta Bs. 20,00.

Devocionarios de Primera Comunión
Devocionarios para señoritas

El Caballero Cristiano

Devocionarios de Vilariño *

Ancoras de Salvación

Misal Diario Popular

Misal Breve Diario

Misal Diario y Vesperal

Misal Festivo

Vademécums

En papel corriente papel biblia — tela pantassotte

nacarol — forma carteras, etc., etc.



Conserve sus ojos alegres con Bombillas

WESTINGHOUSE

i

//

a /ñl

Comercio No. 2 2. — MARACAIBO.

.v.v.v.v.v.v.v

PRODUCTOS DE BELLEZA — ELIZABETH ARDEN — CAMARAS, PE-

LICULAS Y MATERIALES KODAK — PINTURAS SHERWIN-WILLIAMS.

MASONITE (madera prensada en láminas) CONSIGUE UD. EN LA CASA

PLAZA BARALT

MARACAIBO



Farmacia Central

PULGAR ¿ SANCHEZ

Avenida Libertador 45.

Teléfono 3056

MARACAIBO

TISSOT *

i*

El Reloj hecho especialmente para
|

el clima tropical. Su exactitud y du- <>

rabilidad no admiten comparación.
i

Visite la Joyería de l<>

SALVADOR CUPELLO & Cía.
>
<

Frente a la Plaza Baralt. ::

MARACAIBO £

WW/AV.V.V.'.V.V/.V.V.W/A

CALBAN Hnos.i
CALZADO MARCA

‘

‘Duradero79

MUEBLES, CAMAS, CUNAS, COLCHO-
NETES, SOMBREROS, MALETAS,

LETINES, ETC., ETC.

ILCHO-Í
S, MA-,«

MARACAIBO i

ÍVWWW.V.VAVAV/,\\V/AVVlí

Fortalezca la economía nacional al

hacer sus compras;

prefiera siempre la

JOYERIA Y RELOJERIA
d e

RAMON 1RAGORRY*

La única joyería venezolana en

Maracaibo

Ciencia* 13, Oeste 2.—Teléfono 3636

W/AV.V.’/AV.VAWAVVWW.
RAY BAN

Cristales especiales para todo resplandor.

Alivie sus ojos con cristales RAY - BAN.

Adquiéralos en el Gabinete óptico del

DR. P. E. BELISARIO APONTE

Calle Venezuela, N? 20. — Telf. 2782.

MARACAIBO

^wvwwwwwwvwwwvwwvwwt
Editorial

Apartado N° 1 0 1

Maracaibo - Venezuela

Obras de instrucción Primaria y se-

cundaria de Autores Venezolanos.

Se remite gratis nuestro Catálogo.

MARACAIBO
¿»/VVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVV>í

V.VA%VAVAVA*.WAV.WAV
HERMOCRATES PAZ

Zapatería y Talabartería.

Vienta de materiales para fabrica-

ción. Especialidad en Maletas, Ma-

letines y Baúles.

^ Avenida Libertador, N® 23.

Teléfono 3458.

j|
MARACAIBO
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JOSE RAMON GUZMAN
Taller Mecánico, Herrería y Fundición.

Reparamos toda clase de máquinas por

deterioradas que estén. Aparato para

soldar toda clase de metales, bronces, la-

tón, hierro dulce, colado, maleable y

• acero.

Calle del Comercio, N® 106.—Tel. 3479.

MARACAIBO
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CERVEZA

Premiada con la Medalla, de Oro en la Exposición de París, año 1937.

El orgullo de la industria venezolana.

MARACAIBO
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LA FARMACIA BARALT
i
— — ——. -«i

Los clientes de la

Le ofrece un surtido completo en

su ramo a los precios más bajos BOTICA ITALIANA
de la Plaza.

Reparto rápido a domicilio.
están contentos porque sus pre-

cios son reducidos. Están satis-

FARMACIA BARALT fechos porque sus medicinas

Teolindo Rincón M.

Teléfono 2701. — MARACAIBO

dan el mejor resultado.

RINCON & Cía.
Teléfonos: 2207 y 2208.

MARACAIBO Maracaibo :— : Venezuela

— >

Doctor

losé Hernández D'Emoaire

Ciriíjano.

Carabobo, Este 8.

TELEFONO 3754-

MARACAIBO

VHUHUHUHUHUUUHHHHW
El más completo surtido de bellísi»

moa trajes y sombreros para damas
se consigue donde

t

ALBERTINA DE FARIA

Calle Venezuela, N? 4.

Teléfono 2406.

MARACAIBO
;WWHVHW»WWHWWHWHi



JABONES

PERFUMES EXQUISITOS

VAV.’.V.'.V.V.V.V.V.'.V.'.V.VA

LINOLEUM
Tenemos un bellísimo surtido de Linoleum

-en Alfombras de diversos tamaños y en

rollos para vender por metros.

MODERNOS DIBUJOS Y COLORES

Ofrecemos también: Alfombras de fibras

de Coco para escaleras, por metros y Es*

teras de fibras de Coco.

VEA NUESTRA EXHIBICION

B E N Z O Co

Edificio Benzo. — Esquina de Camejo.

Teléfonos: 6248 - 6537 . 7789.—Caracas.

VWWVWWMW.W.V/.’.VA'A
V.’.V.V.'.'.'.V.'.V

JUGUETES
Para el juguete de su

niño ocurra siempre a

La Amapola
San Jacinto a Traposos, N“ 24.

Especialidad en PIÑATAS.
Teléfono 92.909

^vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvwvvwwvwwV

PAPELERIA

EDUARDO ARANGUREN & Ca.

Gran Surtido de papeles de tapice-

ría. — Aceite de linaza. — Pintu-

ras de todas clases.

Sociedad a Camejo, N* 16-3.

Teléfonos 3927 y 7380.

Caracas
íwWWVWVWAWWJVWWlflft

S U Ñ E R
GONZALEZ & MEZA

MUEBLES DE LUJO

CAMEJO A SANTA TERESA, 57.

TELEFONO 5178

CARACAS

Ir

IMPRENTA NACIONAL
PROVEEDORA DE LA EDITORIAL Y LIBRERIA ‘LA PAZ’

Colón, N° 14. — Edificio Panamericano.
Apartado Postad 108.

Surtido completo para escolares. Artículos de escritorio.

Artículos Religiosos.

MARACAIBO
Ofrece a Ud. : Libros de Contabilidad de todos los tipos, precios incompe-
tibles. — Cajas de Cartón para todos los usos. — Tarjetas para Matrimonios,

y bautizos. — Siempre novedades.

'WVVWVWWWVWW



Para el auxilio de las Misiones Extranjeras de los FF. M!M- Capuchinos

TIENEN A SU
CARGO LOS
PP. CAPU-
CHINOS

50 Misiones

769 Estaciones

o residencias
principales.

1.575 Misio-

neros Capuchi-

116 Millones
de habitantes

en sus misio.

nes

Más de millón

y medio de
católicos.

15 Seminarios
con 643 semi-

naristas.

2.729 Cate-
quistas

25 Vicariatos
Apostólicos.

La Obra Seráfica de las Misas tiene por
fin el sostenimiento de las Misiones Ca-
puchinas entre infieles. Fue fundada el

año 1 889. La han aprobado y bendeci-
do los Sumos Pontífices León XIII, Pío X,
Benedicto XV y Pío XII.

GRACIAS ESPIRITUALES

Participación del fruto de 5.000 mi-
sas que cada año celebran los Padres Ca-
puchinos exclusivamente a intención de
los bienhechores de sus Misiones.

2® Participación de 500 misas Con-
ventuales diarias que se celebran en nues-
tros Conventos por los difuntos y bienhe-
chores de la Orden Capuchina.

3® Participación en las penitencias y
obras practicadas por los mismos Reli-

giosos (que son unos 13.000) y por las

Misiones que les están encomendadas.
4^ Indulgencia plenaria y Bendición A-

postólica ‘‘in artículo mortis”.
5® Indulgencia plenaria en las fiestas

siguientes: Epifanía del Señor, Exaltación
de la Cruz, Virgen de los Dolores (15 de
setiembre) y San Fidel de Sigmaringa (24
de abril).

6® Indulgencia de 300 días cada vez
que se haga algo para ayudar a la Obra
Seráfica de Misas.

LIMOSNAS PARA HACERSE PARTICI-
PE DE LOS BENEFICIOS DE LA OBRA

Los difuntos participan por un año, dán-
dose por ellos la cuota de Bs. 1, y parti-

ciparán “In perpetuum" si la limosna es

de Bs. 6. Cuando se trata de los propios
padres difuntos, con esta última limos-

na se hacen ambos participantes.

Los vivos, dando Bs. I de limosna, se-

rán participantes por un solo año; y si

dan Bs. 25, lo serán perpetuamente en vi-

da y en muerte.
Para cada una de estas participaciones

se entrega al donante una patente, donde
consta la inscripción de la persona partí-

cipe de la Obra Seráfica de Misas.

TIENEN A SU
CARGO LOS
PP. CAPU-
CHINOS

13 Escuelas de
Artes y Ofi-

cios.

1.312 Religio-

sas.

41.000 Tercia-
rios seculares

190 Entre Hos-
pitales y orfa-

notrofios con
8.000 huérfa-

nos.

1 2 Leproserías

120 Farmacias

y boticas.

20 Tipografías

2.742 Escuelas

y 119.400 A-
lumnos (8.000

internos).
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«Lotería de Beoefiieoiia

PdOllüi del Estado Eolia»

-LA MAS LIBERAL DE
VENEZUELA”

REPARTE MAS Y MEJORES PREMIOS. DIS-

TRIBUYENDO CASI UN SESENTA Y

OCHO POR CIENTO EN CADA UNO DE

SUS SORTEOS.

COMPARE SUS PROSPECTOS!
AYUDE AL SOSTENIMIENTO DE NUES-

TROS HOSPITALES Y AL SERVICIO DE

ASISTENCIA SOCIAL COMPRANDO LOS

BILLETES DE LA

LOTERIA DEL ZULIA*
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hé aquí unas de las importan-
tes características de la Ovo-
maltina, el sobrealimento más
[consumido en el mundo en-
Itero.

Más de 25 años de experiencia
han consagrado su valor como
complemento indispensable
de la alimentación normal en
sanos y enfermos, en niños,

adultos y ancianos.

OVOMALTINA
para todos y para todas las edades

De venta en todas partes

« Dr. A. WANDÉR S. A., BERNA (Suiza)

1G4B1YG. 994
07-10-03 32180 XL S--
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